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Model:YR-4157

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before
operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual. The
appearance of the product shall be subject to the product you received. Please
forgive us that we won't inform you again if there are any technology or software
updates on our product.
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INSTRUCTIONS

Thank you very much for choosing this product. Please read all the instructions
before using it. The information will help you achieve the best possible results.
PLEASE NOTE! Drawings in this manual are for illustration purposes only and in
some details may differ from the actual product.
The product complies with relevant standards and regulations. Installation of this
device must comply with all applicable regulations, and it should only be operated
in well-ventilated areas. Please read the user manual before installing and using
this equipment.
Please place in a position that children cannot climb or move, so that the product
does not fall over and injure children.
USAGE SAFETY
1. After completing assembly, thoroughly inspect the machine to be sure that all
nuts, bolts or any other fastener assemblies have been thoroughly tightened.
2. This product is not a toy or a washing vessel and should not be used for any
purpose other than a Shampoo Sink.
3. The drainage pipe of the product, please use the clamp firmly connected to
avoid water leakage. The other end of the drain pipe should be placed in the
household drain sink or drain pipe, and remember that the end accessories of the
drain pipe should not be placed with electrified things to avoid electric shock.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

TECHNICAL PARAMETERS

Model YR-4157

Colour Black

Product size (mm) 580*510*920mm
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Part List

A×1 B×1 C×1 D×1

E×1 F×1 G×1 H×1

I×1 J×1 K×1

a×28 b×28 c×4 d×4
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e×2 f×24 g×4

L×1 M×1 N×1 O×1

P×1 Q×1 R×1 S×1

T×1 U×1 V×1 W×1

X×2 Y×1 Z×1 h×2
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ASSEMBLY STEPS

1.Remove the two nuts from the pressure regulating valve(M) first.

2.Thread the pressure regulating valve(M) through the hole in the fixing
and secure it with the removed screws.

3. Insert O into the other hole on P again.

STEP1

M X1 O X1 P X1

Long thread: Water inlet
Short thread: Water outlet
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1.First take out the U-shaped clamp from Part N, then place it together with
Part P (prepared in the previous step) into Part L.

2.Lock Part P with Parts R and Q, and secure Part N with the U-shaped
clamp.

STEP2

L X1 N X1 Q X1 R X1

Remove the
U-shaped
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Attach one end of Hose S to Part N, and the other to the water inlet on Part
M. Next, hook up Hose O to the water outlet.

STEP3

L X1 S X1

The hose S fitting connects to
the long-thread water inlet.

The shower head connects to
the short-thread water outlet.
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Prepare parts U, V, T and X. Connect V to the water inlet of U, connect T
to the water outlet of U, then fully tighten all connections.（Please remove
the rubber washer from the long connecting end of Part U first, then install it
onto Part V.）

STEP4

U X1 V X1 T X1 X X1

Water inlet

Water outlet

Install the
washer here.
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Remove the plastic knob first.Thread the water drain(Y) through the hole
in the pool(A) and secure it with the removed plastic knob.
Note: Part Y also includes one filter screen and one plug cap.

STEP5

Y X1 L X1
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Then fit the whole assembly onto Part A and tighten it firmly.Place
Washer N in between.

STEP6

L X1 X X1

X
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First disassemble part Z, then install it onto part L and tighten securely.

STEP7

L X1 Z X1
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STEP8

A X1 C X1 a X2 b X2

STEP9

B X1 a X2 b X2
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STEP10

D X1 a X4 b X4

STEP11

E X1 F X1 a X8 b X8
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STEP12

G X1 H X1 I X1 c X4

STEP13

a X12 b X12
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STEP14

J X1 K X1 e X2 d X4

STEP15

J X1 K X1 g X4 f X24
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STEP16

h X2 W X1

W



Remark: Shampoo refilling operation：When refilling the shampoo, first
pull out the head of Bottle Z to add liquid, then insert it back into its original
position.









Lavabo à shampoing
Modèle : YR-4157
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Modèle : YR-4157

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les instructions
du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit d'interpréter ce manuel à
sa guise. L'apparence du produit que vous recevrez peut différer. Nous vous
prions de nous excuser si nous ne vous informons pas des mises à jour
techniques ou logicielles concernant notre produit.
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INSTRUCTIONS

Merci beaucoup d'avoir choisi ce produit . Veuillez lire attentivement toutes les
instructions avant utilisation. Ces informations vous aideront à obtenir les
meilleurs résultats possibles.
ATTENTION ! Les dessins de ce manuel sont destinés à À titre indicatif seulement
et certains détails peuvent varier. différer du produit réel.
Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur. Son
installation doit respecter toutes les réglementations applicables et son utilisation
doit se faire uniquement dans des endroits bien ventilés. Veuillez lire attentivement
le manuel d'utilisation avant d'installer et d'utiliser cet équipement.
Veuillez placer le produit de manière à ce que les enfants ne puissent ni
l'escalader ni le déplacer, afin d'éviter qu'il ne tombe et ne blesse les enfants.
SÉCURITÉ D'UTILISATION
1. Après avoir terminé l'assemblage, inspectez soigneusement la machine pour
vous assurer que tous les écrous et boulons ou que tout autre ensemble de
fixation ait été soigneusement serré.
2. Ce produit n'est ni un jouet ni un récipient à laver et ne doit pas être utilisé à
d'autres fins qu'un lavabo à shampoing .
3. Le tuyau d'évacuation du produit doit être solidement fixé à l'aide du collier de
serrage afin d'éviter les fuites d'eau. L'autre extrémité du tuyau doit être placée
dans un évier ou une canalisation d'évacuation. Veillez à ne pas mettre les
embouts du tuyau d'évacuation en contact avec des objets sous tension afin d'
éviter tout risque d'électrocution.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

PARAMÈTRES TECHNIQUES

Modèle YR-4157
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Liste des pièces

A × 1 B ×1 C ×1 D ×1

E ×1 F ×1 G ×1 H ×1

Je ×1 J ×1 K ×1

un × 28 b × 28 c × 4 d × 4

Couleur​ Noir
Dimensions du
produit (mm) 580*510*920 mm
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e × 2 f × 24 g × 4

L × 1 M ×1 N ×1 O ×1

P ×1 Q ×1 R ×1 S ×1

T ×1 U ×1 V ×1 W ×1

X × 2 Y ×1 Z ×1 h × 2
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ÉTAPE D'ASSEMBLAGE S

1. Retirez le deux noix de la pression régulateur​ vanne( M ) en
premier.

2. Enfilez la soupape de régulation de pression ( M ) à travers le trou de
la fixation et fixez-la avec les vis retirées.

3. Réinsérez O dans l'autre trou de P.

ÉTAPE
1

M X1 O X1 P X1

Long thread: Water inlet
Short thread: Water outlet
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1. Retirez d'abord la pince en forme de U de la pièce N , puis placez-la avec
la pièce P (préparée à l'étape précédente) dans la pièce L.

2. Verrouillez la pièce P avec les pièces R et Q , et fixez la pièce N avec
la pince en forme de U.

ÉTAPE
2

L X1 N X1 Q X1 R X1

Remove the
U-shaped
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Fixez une extrémité du tuyau S à la pièce N et l'autre à l'entrée d'eau de la
pièce M. Ensuite, raccordez le tuyau O à la sortie d'eau.

ÉTAPE
3

L X1 S X1

The hose S fitting connects to
the long-thread water inlet.

The shower head connects to
the short-thread water outlet.
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Préparez les pièces U , V , T et X. Raccordez V à l'entrée d'eau de U , T
à la sortie d'eau de U , puis serrez fermement tous les raccords.
( Veuillez d'abord retirer la rondelle en caoutchouc de l'extrémité de
raccordement longue de la pièce U , puis l'installer sur la pièce V. )

ÉTAPE
4

U X1 V X1 T X1 X X1

Water inlet

Water outlet

Install the
washer here.
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Retirez d'abord le bouton en plastique. Enfilez le tuyau d'évacuation
d'eau (Y) à travers le trou de la piscine (A) et fixez-le avec le bouton en
plastique retiré.
Remarque : La pièce Y comprend également un filtre et un bouchon.

ÉTAPE
5

Y X1 L X1
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Ensuite , placez l'ensemble sur la pièce A et serrez-le fermement. Placez
la rondelle N entre les deux.

ÉTAPE
6

L X1 X X1

X
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Commencez par démonter la pièce Z, puis installez-la sur la pièce L et
serrez-la fermement.

ÉTAPE
7

L X1 Z X1
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ÉTAPE
8

UN X1 C X1 un X2 b X2
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ÉTAPE
9

B X1 un X2 b X2
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ÉTAPE
10

D X1 un X4 b X4

ÉTAPE
11

E X1 F X1 un X8 b X8
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ÉTAPE
12

G X1 H X1 je X1 c X4

ÉTAPE
13

un X12 b X12
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ÉTAPE
14

J X1 K X1 e X2 d X4

ÉTAPE
15

J X1 K X1 g X4 f X24
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ÉTAPE
16

h X2 W X1

W



Remarque : Opération de remplissage du shampooing : Lors du
remplissage du shampooing, retirez d'abord la tête du flacon Z pour ajouter
du liquide, puis réinsérez-la dans sa position d'origine.









Waschbecken
Modell: YR-4157
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Modell : YR-4157

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung
vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR behält sich die Auslegung der
Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des Produkts kann von dem gelieferten
Produkt abweichen. Wir bitten um Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über
etwaige Technologie- oder Software-Updates informieren werden.
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ANWEISUNGEN

Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt entschieden haben . Bitte lesen Sie
vor der Verwendung die gesamte Gebrauchsanweisung. Die Informationen
werden Ihnen helfen, bestmögliche Ergebnisse zu erzielen.
BITTE BEACHTEN! Die Zeichnungen in diesem Handbuch dienen nur zu
folgenden Zwecken: Die Illustration dient nur zu Illustrationszwecken und kann in
einigen Details abweichen. vom tatsächlichen Produkt abweichen.
Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die Installation
dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften entsprechen und es darf nur
in gut belüfteten Bereichen betrieben werden. Bitte lesen Sie die
Bedienungsanleitung vor der Installation und Inbetriebnahme des Geräts.
Bitte platzieren Sie das Produkt an einem Ort, an dem Kinder nicht hochklettern
oder es bewegen können, damit es nicht umfällt und Kinder verletzt.
SICHERHEIT BEI DER ANWENDUNG
1. Nach Abschluss der Montage die Maschine gründlich prüfen, um
sicherzustellen, dass alle Muttern und Schrauben fest sitzen . oder dass alle
anderen Befestigungselemente gründlich festgezogen wurden.
2. Dieses Produkt ist kein Spielzeug und kein Waschbecken und sollte
ausschließlich als Shampoo-Waschbecken verwendet werden .
3. Bitte befestigen Sie den Abflussschlauch des Produkts mit der Klemme fest, um
ein Auslaufen von Wasser zu verhindern. Das andere Ende des Abflussschlauchs
sollte in den Abfluss eines Waschbeckens oder Abflussrohrs gesteckt werden.
Achten Sie darauf, dass die Anschlussstücke des Abflussschlauchs nicht in die
Nähe von stromführenden Geräten gelangen, um Stromschläge zu vermeiden.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

TECHNISCHE PARAMETER

Modell YR-4157
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Teileliste​ ​

A × 1 B ×1 C ×1 D ×1

E ×1 F ×1 G ×1 H ×1

I ×1 J ×1 K ×1

a × 28 b × 28 c × 4 d × 4

Farbe​ Schwarz

Produktgröße (mm) 580 x 510 x 920 mm
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e × 2 f × 24 g × 4

L × 1 M ×1 N ×1 O ×1

P ×1 Q ×1 R ×1 S ×1

T ×1 U ×1 V ×1 W ×1

X × 2 Y ×1 Z ×1 h × 2



- 5 -

MONTAGESTRITT S

1. Entfernen Sie die zwei Nüsse durch den Druck regulierend​
Ventil ( M ) zuerst.

2. Das Druckregelventil ( M ) durch die Öffnung in der Befestigung fädeln
und mit den entfernten Schrauben befestigen.

3. Setzen Sie O erneut in das andere Loch auf P ein .

SCHRI
TT 1

M X1 O X1 P X1

Long thread: Water inlet
Short thread: Water outlet
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1. Nehmen Sie zuerst die U-förmige Klemme aus Teil N heraus und setzen
Sie sie dann zusammen mit Teil P (vorbereitet im vorherigen Schritt) in Teil L
ein .

2. Verriegeln Sie Teil P mit den Teilen R und Q und sichern Sie Teil N mit
der U-förmigen Klemme.

SCHRI
TT 2

L X1 N X1 Q X1 R X1

Remove the
U-shaped
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Befestigen Sie ein Ende des Schlauchs S an Teil N und das andere Ende
am Wassereinlass von Teil M. Schließen Sie anschließend den Schlauch O
an den Wasserauslass an.

SCHRI
TT 3

L X1 S X1

The hose S fitting connects to
the long-thread water inlet.

The shower head connects to
the short-thread water outlet.
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Bereiten Sie die Teile U , V , T und X vor . Verbinden Sie V mit dem
Wassereinlass von U , verbinden Sie T mit dem Wasserauslass von U
und ziehen Sie anschließend alle Verbindungen fest an. ( Bitte entfernen
Sie zuerst die Gummidichtung vom langen Verbindungsende von Teil U und
montieren Sie es dann auf Teil V. )

SCHRI
TT 4

U X1 V X1 T X1 X X1

Water inlet

Water outlet

Install the
washer here.
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Entfernen Sie zuerst den Plastikknopf. Führen Sie den Wasserablauf (Y)
durch das Loch im Pool (A) und befestigen Sie ihn mit dem entfernten
Plastikknopf.
Hinweis: Teil Y enthält außerdem ein Filtersieb und eine
Verschlusskappe.

SCHRI
TT 5

Y X1 L X1
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dann die gesamte Baugruppe auf Teil A und ziehen Sie sie fest an.
Platzieren Sie die Unterlegscheibe N dazwischen.

SCHRI
TT 6

L X1 X X1

X
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Zuerst Teil Z demontieren, dann auf Teil L montieren und fest anziehen.

SCHRI
TT 7

L X1 Z X1
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SCHRI
TT 8

A X1 C X1 A X2 B X2

SCHRI
TT 9

B X1 A X2 B X2
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SCHRIT
T 10

D X1 A X4 B X4

SCHRIT
T 11

E X1 F X1 A X8 B X8
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SCHRIT
T 12

G X1 H X1 IC
H X1 C X4

SCHRIT
T 13

A X12 B X12
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SCHRIT
T 14

J X1 K X1 e X2 D X4
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SCHRIT
T 15

J X1 K X1 G X4 F X24
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SCHRIT
T 16

H X2 W X1

W



Hinweis: Nachfüllen des Shampoos : Zum Nachfüllen des Shampoos
ziehen Sie zuerst den Kopf der Flasche Z heraus, um Flüssigkeit
einzufüllen, und setzen ihn dann wieder in seine ursprüngliche Position ein.









Lavabo per shampoo
Modello: YR-4157
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Modello : YR-4157

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di interpretare a
proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del prodotto potrebbe
differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci scusiamo se non vi
informeremo tempestivamente di eventuali aggiornamenti tecnologici o software
del nostro prodotto.
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ISTRUZIONI

Grazie mille per aver scelto questo prodotto . Si prega di leggere attentamente
tutte le istruzioni prima dell'uso. Queste informazioni ti aiuteranno a ottenere i
migliori risultati possibili.
NOTA BENE! I disegni in questo manuale sono per solo a scopo illustrativo e in
alcuni dettagli potrebbe differiscono dal prodotto reale.
Il prodotto è conforme agli standard e alle normative vigenti. L'installazione di
questo dispositivo deve essere conforme a tutte le normative applicabili e il suo
utilizzo deve avvenire esclusivamente in aree ben ventilate. Si prega di leggere il
manuale d'uso prima di installare e utilizzare l'apparecchiatura.
Si prega di posizionare il prodotto in un luogo in cui i bambini non possano
arrampicarsi o spostarlo, in modo che non cada e non li ferisca.
SICUREZZA D'USO
1. Dopo aver completato l'assemblaggio, ispezionare accuratamente la macchina
per assicurarsi che tutti i dadi, i bulloni o qualsiasi altro insieme di elementi di
fissaggio sia stato serrato a fondo.
2. Questo prodotto non è un giocattolo né un recipiente per il lavaggio e non deve
essere utilizzato per scopi diversi da quello di lavabo per shampoo .
3. Il tubo di scarico del prodotto deve essere collegato saldamente con la fascetta
per evitare perdite d'acqua. L'altra estremità del tubo di scarico deve essere
posizionata nello scarico del lavandino o nella tubatura di scarico domestica, e
ricordarsi che gli accessori terminali del tubo di scarico non devono essere
posizionati vicino a oggetti elettrificati per evitare scosse elettriche.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

PARAMETRI TECNICI

Modello YR-4157
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Elenco dei componenti

A × 1 B ×1 C ×1 D ×1

E ×1 F ×1 G ×1 H ×1

I ×1 J ×1 K ×1

a × 28 b × 28 c × 4 d × 4

Colore​ Nero
Dimensioni del
prodotto (mm) 580*510*920 mm
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e × 2 f × 24 g × 4

L × 1 M ×1 N ×1 O ×1

P ×1 Q ×1 R ×1 S ×1

T ×1 U ×1 V ×1 W ×1

X × 2 Y ×1 Z ×1 h × 2
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FASE DI MONTAGGIO S

1. Rimuovere il due noci dalla pressione regolamentazione​ valvola
( M ) prima.

2. Infilare la valvola di regolazione della pressione ( M ) attraverso il foro
nel fissaggio e fissarla con le viti rimosse.

3. Inserisci nuovamente O nell'altro foro su P.

FASE
1

M X1 O X1 P X1

Long thread: Water inlet
Short thread: Water outlet
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1. Per prima cosa , estrarre il morsetto a forma di U dalla parte N , quindi
inserirlo insieme alla parte P (preparata nel passaggio precedente) nella
parte L.

2. Bloccare la parte P con le parti R e Q e fissare la parte N con il
morsetto a U.

FASE
2

L X1 N X1 Q X1 R X1

Remove the
U-shaped
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Collegare un'estremità del tubo flessibile S alla parte N e l'altra all'ingresso
dell'acqua sulla parte M. Successivamente, collegare il tubo flessibile O
all'uscita dell'acqua.

PASS3

L X1 S X1

The hose S fitting connects to
the long-thread water inlet.

The shower head connects to
the short-thread water outlet.
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Preparare i componenti U , V , T e X. Collegare V all'ingresso dell'acqua
di U , collegare T all'uscita dell'acqua di U , quindi serrare
completamente tutti i collegamenti. ( Rimuovere prima la rondella di
gomma dall'estremità di collegamento lunga del componente U , quindi
installarla sul componente V. )

FASE
4

U X1 V X1 T X1 X X1

Water inlet

Water outlet

Install the
washer here.
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Rimuovere prima la manopola di plastica. Infilare il tubo di scarico
dell'acqua (Y) attraverso il foro nella piscina (A) e fissarlo con la
manopola di plastica rimossa.
Nota: la parte Y include anche un filtro a rete e un tappo di chiusura.

FASE
5

Y X1 L X1
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Quindi , montare l'intero gruppo sulla parte A e serrarlo saldamente.
Inserire la rondella N tra le due parti.

GRAD
O6

L X1 X X1

X
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Per prima cosa smonta la parte Z, poi installala sulla parte L e stringila
saldamente.

STEP7

L X1 Z X1
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STEP8

UN X1 C X1 UN X2 B X2



- 14 -

STEP9

B X1 UN X2 B X2
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PASSO
10

D X1 U
N X4 B X4
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STEP11

E X1 F X1 UN X8 B X8

FASE 12

G X1 H X1 IO X1 C X4
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STEP13

UN X12 B X12

FASE 14

J X1 K X1 e X2 D X4
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FASE 15

J X1 K X1 G X4 F X24
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GRIGLI
A16

H X2 W X1

W



Nota: Procedura di riempimento dello shampoo : Per riempire lo
shampoo, estrarre prima la testina del flacone Z per aggiungere il liquido,
quindi reinserirla nella sua posizione originale.









Lavabo para champú
Modelo: YR-4157
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Modelo : YR-4157

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual antes de
usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el manual de
usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al que reciba. Le
pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre actualizaciones de
tecnología o software.
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INSTRUCCIONES

Muchas gracias por elegir este producto . Lea atentamente todas las instrucciones
antes de usarlo. Esta información te ayudará a conseguir los mejores resultados
posibles.
¡TENGA EN CUENTA! Los dibujos de este manual son para Solo con fines
ilustrativos y en algunos detalles puede difieren del producto real.
El producto cumple con las normas y regulaciones pertinentes. La instalación de
este dispositivo debe cumplir con todas las normativas aplicables y solo debe
utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el manual de usuario antes de instalar y
utilizar este equipo.
Por favor, colóquelo en un lugar al que los niños no puedan subirse ni mover, para
que el producto no se caiga y les cause lesiones.
SEGURIDAD DE USO
1. Después de completar el montaje, inspeccione minuciosamente la máquina
para asegurarse de que todas las tuercas y pernos estén en su lugar . o cualquier
otro conjunto de fijación se ha apretado completamente.
2. Este producto no es un juguete ni un recipiente para lavar ropa y no debe
usarse para ningún otro propósito que no sea el de un lavabo para champú .
3. Para conectar firmemente el tubo de drenaje del producto, utilice la abrazadera
para evitar fugas de agua. El otro extremo del tubo debe colocarse en el desagüe
del fregadero o tubería de desagüe de la casa. Recuerde que los accesorios del
extremo del tubo no deben colocarse cerca de objetos electrificados para evitar
descargas eléctricas.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

PARÁMETROS TÉCNICOS

Modelo YR-4157
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Lista de piezas

A × 1 B ×1 C ×1 D ×1

E ×1 F ×1 G ×1 H ×1

Yo ×1 J ×1 K ×1

un × 28 b × 28 c × 4 d × 4

Color​ Negro
Tamaño del producto
(mm) 580*510*920 mm
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e × 2 f × 24 g × 4

L × 1 M ×1 N ×1 O ×1

P ×1 Q ×1 R ×1 S ×1

T ×1 U ×1 V ×1 W ×1

X × 2 Y ×1 Z ×1 h × 2
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PASO DE MONTAJE S

1. Retire el dos nueces por la presión regular​ válvula ( M )
primero.

2. Pase la válvula reguladora de presión ( M ) a través del orificio de la
fijación y fíjela con los tornillos retirados.

3. Vuelva a insertar O en el otro orificio de P.

PASO
1

M
E
T
R
O

X1 O X1
P
A
G

X1

Long thread: Water inlet
Short thread: Water outlet
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1. Primero , retire la abrazadera en forma de U de la pieza N y luego
colóquela junto con la pieza P (preparada en el paso anterior) en la pieza L.

2. Fije la pieza P con las piezas R y Q , y asegure la pieza N con la
abrazadera en forma de U.

PASO
2

L X1 nort
e X1 Q X1 R X1

Remove the
U-shaped
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Conecte un extremo de la manguera S a la pieza N y el otro a la entrada de
agua de la pieza M. A continuación, conecte la manguera O a la salida de
agua.

PASO
3

L X1 S X1

The hose S fitting connects to
the long-thread water inlet.

The shower head connects to
the short-thread water outlet.
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Prepare las piezas U , V , T y X. Conecte V a la entrada de agua de U ,
conecte T a la salida de agua de U y apriete completamente todas las
conexiones. ( Retire primero la arandela de goma del extremo de conexión
largo de la pieza U y luego instálela en la pieza V ) .

PASO
4

U X1 V X1 T X1

in
c
ó
g
ni
ta

X1

Water inlet

Water outlet

Install the
washer here.
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Primero, retire la perilla de plástico. Pase el desagüe de agua (Y) a
través del orificio en la piscina (A) y fíjelo con la perilla de plástico
retirada.
Nota: La pieza Y también incluye una rejilla de filtro y una tapa de
enchufe.

PASO
5

Y X1 L X1
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Luego , coloque todo el conjunto en la pieza A y apriételo firmemente.
Coloque la arandela N en medio.

PASO
6

L X1

inc
óg
nit
a

X1

X
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Primero desmonte la pieza Z, luego instálela en la pieza L y apriétela
firmemente.

PASO
7

L X1 Z X1
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PASO
8

A X1 do X1 a X2 b X2



- 14 -

PASO
9

B X1 a X2 b X2



- 15 -

PASO
10

D X1 a X4 b X4

PASO
11 m

i X1 F X1 a X8 b X8
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PASO
12

G
R
A
M
O

X1 H X1 I X1 d
o X4



- 17 -

PASO
13

a X12 b X12
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PASO
14

J X1 K X1 mi X2 d X4

PASO
15

J X1 K X1
gr
am
o

X4 F X24



- 19 -



- 20 -

PASO
16

h X2 W X1

W



Nota: Operación de rellenado de champú : Para rellenar el champú,
primero tire de la tapa del frasco Z para añadir líquido y luego vuelva a
insertarla en su posición original.









Zlew do szamponu
Model:YR-4157
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Model : YR-4157

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo do
jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd produktu zależy od
stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o wyrozumiałość, ale nie będziemy
Państwa ponownie informować o aktualizacjach technologicznych lub
oprogramowania naszego produktu.
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INSTRUKCJE

Dziękujemy bardzo za wybór tego produktu . Przed użyciem prosimy o
przeczytanie całej instrukcji . Informacje te pomogą Ci osiągnąć najlepsze możliwe
rezultaty.
UWAGA! Rysunki w niniejszej instrukcji mają charakter poglądowy. wyłącznie w
celach ilustracyjnych, a niektóre szczegóły mogą różnić się od rzeczywistego
produktu.
Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja tego
urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi przepisami i powinno
być ono użytkowane wyłącznie w dobrze wentylowanych pomieszczeniach. Przed
instalacją i użytkowaniem urządzenia należy zapoznać się z instrukcją obsługi.
Należy umieścić produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci, uniemożliwiając im
wspinanie się i poruszanie, tak aby nie doszło do jego przewrócenia i zranienia
dzieci.
BEZPIECZEŃSTWO UŻYTKOWANIA
1. Po zakończeniu montażu należy dokładnie sprawdzić maszynę, aby upewnić
się, że wszystkie nakrętki i śruby są dokręcone . lub jakiekolwiek inne elementy
mocujące zostały dokładnie dokręcone.
2. Produkt ten nie jest zabawką ani naczyniem do mycia naczyń i nie powinien być
używany do żadnych innych celów poza myciem szamponu .
3. Rurę spustową produktu należy mocno zamocować zaciskiem, aby zapobiec
wyciekowi wody. Drugi koniec rury spustowej należy umieścić w zlewie lub rurze
odpływowej. Należy pamiętać, aby końcówki rury spustowej nie były umieszczane
razem z przedmiotami pod napięciem, aby uniknąć porażenia prądem.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE

PARAMETRY TECHNICZNE
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Lista części​

A × 1 B ×1 C ×1 D ×1

E ×1 F ×1 G ×1

Wysokość ×

1

Ja ×1 J ×1 K ×1

Model YR-4157

Kolor​ Czarny
Rozmiar produktu
(mm) 580*510*920 mm
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× 28​ b × 28 c × 4 d × 4

e × 2 f × 24 g × 4

Dł. × 1 M ×1 N ×1 O ×1

P ×1 Q ×1 R ×1 S ×1

T ×1 U ×1 V ×1 Szer. ×1



- 5 -

X × 2 Y ×1 Z ×1 wys. × 2

S MONTAŻU
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1. Usuń dwa orzechy od ciśnienia regulujący​ zawór ( M ) pierwszy.

2. Przewlecz zawór regulujący ciśnienie ( M ) przez otwór w mocowaniu i
zabezpiecz go wykręconymi śrubami.

3. Włóż O ponownie do drugiego otworu w P.

KROK
1

M X1 O X1 P X1

Long thread: Water inlet
Short thread: Water outlet



- 7 -

1. Najpierw wyjmij zacisk w kształcie litery U z części N , a następnie umieść
go razem z częścią P (przygotowaną w poprzednim kroku) w części L.

2. Zablokuj część P za pomocą części R i Q , a część N zabezpiecz
zaciskiem w kształcie litery U.

KROK
2

L X1 N X1 Q X1 R X1

Remove the
U-shaped
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Podłącz jeden koniec węża S do części N , a drugi do wlotu wody w części
M. Następnie podłącz wąż O do wylotu wody.

KROK
3

L X1 S X1

The hose S fitting connects to
the long-thread water inlet.

The shower head connects to
the short-thread water outlet.
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Przygotuj części U , V , T i X. Podłącz V do wlotu wody części U ,
podłącz T do wylotu wody części U , a następnie dokręć wszystkie
połączenia. ( Najpierw zdejmij gumową podkładkę z długiego końca
łączącego części U , a następnie zamontuj ją na części V. )

KROK
4

U X1 V X1 T X1 X X1

Water inlet

Water outlet

Install the
washer here.
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Najpierw zdejmij plastikowe pokrętło. Przeciągnij odpływ wody (Y) przez
otwór w basenie (A) i zabezpiecz go za pomocą zdjętego plastikowego
pokrętła.
Uwaga: Część Y zawiera również jeden filtr i jedną zaślepkę.

KROK
5

Y X1 L X1
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Następnie zamontuj cały zespół na Części A i mocno dokręć. Umieść
podkładkę N pomiędzy nimi.

KROK
6

L X1 X X1

X
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Najpierw zdemontuj część Z, następnie zamontuj ją na części L i mocno
dokręć.

KROK
7

L X1 Z X1
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KROK
8

A X1 C X1 A X2 B X2



- 14 -

KROK
9

B X1 A X2 B X2



- 15 -

KROK
10

D X1 A X4 B X4

KROK
11 m

i X1 F X1 A X8 B X8
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KROK
12

G X1 H X1 I X1 C X4
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KROK
13

A X12 B X12

KROK
14

J X1 K X1 mi X2 D X4
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KROK
15

J X1 K X1 G X4 F X24



- 19 -

KROK
16

H X2 W X1

W



Uwaga: Operacja uzupełniania szamponu : Aby uzupełnić szampon,
najpierw należy zdjąć głowicę butelki Z, aby dodać płyn, a następnie włożyć
ją z powrotem na miejsce.









Wastafel voor shampoo
Model: YR-4157
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Model : YR-4157

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding zorgvuldig
door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt zich het recht voor
om de gebruikershandleiding anders te interpreteren. Het uiterlijk van het product
kan afwijken van het product dat u ontvangt. Wij zullen u niet opnieuw informeren
over eventuele technologische of software-updates voor ons product.



- 2 -

INSTRUCTIES

Hartelijk dank dat u voor dit product hebt gekozen . Lees alle instructies
aandachtig door voordat u het gebruikt. Deze informatie helpt u om de best
mogelijke resultaten te behalen.
LET OP! De tekeningen in deze handleiding zijn voor Uitsluitend ter illustratie en in
sommige details mogelijk niet van toepassing. verschillen van het daadwerkelijke
product.
Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De installatie van
dit apparaat moet voldoen aan alle geldende voorschriften en het mag alleen
worden gebruikt in goed geventileerde ruimtes. Lees de gebruikershandleiding
voordat u dit apparaat installeert en gebruikt.
Plaats het product op een plek waar kinderen er niet op kunnen klimmen of het
kunnen verplaatsen, zodat het product niet omvalt en kinderen zich kunnen
verwonden.
VEILIG GEBRUIK
1. Na de montage dient u de machine grondig te inspecteren om er zeker van te
zijn dat alle moeren en bouten goed vastzitten . of andere bevestigingsonderdelen
zijn goed vastgedraaid.
2. Dit product is geen speelgoed of wasbak en mag uitsluitend als shampoobak
worden gebruikt .
3. De afvoerbuis van het product moet stevig met de klem worden bevestigd om
waterlekkage te voorkomen. Het andere uiteinde van de afvoerbuis moet in de
gootsteen of afvoerbuis van het huishouden worden geplaatst. Let erop dat de
uiteinden van de afvoerbuis niet in de buurt van elektrische apparaten worden
geplaatst om elektrische schokken te voorkomen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

TECHNISCHE PARAMETERS

Model YR-4157
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Onderdelenlijst​ ​

A × 1 B ×1 C ×1 D ×1

E ×1 F ×1 G ×1 H ×1

Ik ×1 J ×1 K ×1

a × 28 b × 28 c × 4 d × 4

Kleur​ Zwart
Productafmetingen
(mm) 580*510*920 mm
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e × 2 f × 24 g × 4

L × 1 M ×1 N ×1 O ×1

P ×1 Q ×1 R ×1 S ×1

T ×1 U ×1 V ×1 W ×1

X × 2 Y ×1 Z ×1 h × 2
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MONTAGESTAP S

1. Verwijder de twee noten door de druk reguleren​ klep ( M ) eerst.

2. Steek de drukregelklep ( M ) door het gat in de bevestiging en zet
deze vast met de verwijderde schroeven.

3. Steek O weer in het andere gat op P.

STAP
1

M X1 O X1 P X1

Long thread: Water inlet
Short thread: Water outlet
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1. Haal eerst de U-vormige klem uit onderdeel N en plaats deze vervolgens
samen met onderdeel P (dat in de vorige stap is voorbereid) in onderdeel L.

2. Vergrendel onderdeel P met onderdelen R en Q en zet onderdeel N
vast met de U-vormige klem.

STAP
2

L X1 N X1 Q X1 R X1

Remove the
U-shaped



- 7 -

Bevestig het ene uiteinde van slang S aan onderdeel N en het andere
uiteinde aan de waterinlaat van onderdeel M. Sluit vervolgens slang O aan
op de wateruitlaat.

STAP
3

L X1 S X1

The hose S fitting connects to
the long-thread water inlet.

The shower head connects to
the short-thread water outlet.
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Bereid de onderdelen U , V , T en X voor . Sluit V aan op de waterinlaat
van U , sluit T aan op de wateruitlaat van U en draai vervolgens alle
verbindingen goed vast. ( Verwijder eerst de rubberen ring van het lange
verbindingseinde van onderdeel U en plaats deze vervolgens op onderdeel
V. )

STAP
4

U X1 V X1 T X1 X X1

Water inlet

Water outlet

Install the
washer here.
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Verwijder eerst de plastic knop. Leid de waterafvoer (Y) door het gat in
het zwembad (A) en zet deze vast met de verwijderde plastic knop.
Let op: Onderdeel Y bevat ook een filterzeef en een afdekkapje.

STAP
5

Y X1 L X1
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vervolgens de gehele constructie op onderdeel A en draai deze stevig
vast. Plaats ring N ertussen.

STAP
6

L X1 X X1

X
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Demonteer eerst onderdeel Z, monteer het vervolgens op onderdeel L en
draai het stevig vast.

STAP
7

L X1 Z X1
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STAP
8

A X1 C X1 A X2 B X2
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STAP
9

B X1 A X2 B X2



- 14 -

STAP 10

D X1 A X4 B X4

STAP 11

E X1 F X1 A X8 B X8
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STAP 12

G X1 H X1 I X1 C X4

STAP 13

A X12 B X12
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STAP 14

J X1 K X1 e X2 D X4

STAP 15

J X1 K X1 G X4 F X24



- 17 -

STAP 16

H X2 W X1

W



Opmerking: Het bijvullen van de shampoo : Trek bij het bijvullen van de
shampoo eerst de dop van fles Z eruit om vloeistof toe te voegen en plaats
deze vervolgens terug op zijn oorspronkelijke positie.









Schampohandfat
Modell: YR-4157
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Modell : YR-4157

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant innan du
använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av vår
användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den produkt du
mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera dig igen om det finns
några teknik- eller programuppdateringar för vår produkt.
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INSTRUKTIONER

Tack så mycket för att du valde den här produkten . Läs alla instruktioner innan du
använder den. Informationen kommer att hjälpa dig att uppnå bästa möjliga
resultat.
OBSERVERA! Ritningarna i denna manual är avsedda för endast
illustrationsändamål och i vissa detaljer kan skilja sig från den faktiska produkten.
Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. Installationen av denna
enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter och den bör endast användas i
välventilerade utrymmen. Läs användarmanualen innan du installerar och
använder denna utrustning.
Placera produkten på en plats där barn inte kan klättra eller röra sig, så att den inte
välter och skadar barn.
ANVÄNDNINGSSÄKERHET
1. Efter monteringen, kontrollera maskinen noggrant för att säkerställa att alla
muttrar, bultar och eller andra fästelement har dragits åt ordentligt.
2. Denna produkt är inte en leksak eller ett tvättkärl och bör inte användas för
något annat ändamål än som schampo .
3. Använd klämman ordentligt för att undvika vattenläckage när du använder
produktens avloppsrör. Den andra änden av avloppsröret ska placeras i hushållets
avloppsvask eller avloppsrör, och kom ihåg att avloppsrörets ändtillbehör inte ska
placeras tillsammans med elektrifierade föremål för att undvika elektriska stötar.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER

TEKNISKA PARAMETRAR

Modell YR-4157

Färg​ Svart

Produktstorlek (mm) 580*510*920 mm
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Dellista​ ​

A × 1 B ×1 C ×1 D ×1

E ×1 F ×1 G ×1 H ×1

Jag ×1 J ×1 K ×1

en × 28 b × 28 c × 4 d × 4
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e × 2 f × 24 g × 4

L × 1 M ×1 N × 1 O ×1

P ×1 Q ×1 R ×1 S ×1

T ×1 U ×1 V ×1 B ×1

X × 2 Y ×1 Z ×1 h × 2
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MONTERINGSSTEG S

1. Ta bort två nötter från trycket reglering​ ventilen ( M ) först.

2. Trä tryckreglerventilen ( M ) genom hålet i fästet och fäst den med de
borttagna skruvarna.

3. Sätt in O i det andra hålet på P igen.

STEG1

M X1 O X1 P X1

Long thread: Water inlet
Short thread: Water outlet
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1. Ta först ut den U-formade klämman från del N och placera den sedan
tillsammans med del P (förberedd i föregående steg) i del L.

2. Lås del P med delarna R och Q och säkra del N med den U-formade
klämman.

STEG2

L X1 N X1 Q X1 R X1

Remove the
U-shaped
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Fäst ena änden av slang S till del N och den andra till vatteninloppet på del
M. Anslut sedan slang O till vattenutloppet.

STEG3

L X1 S X1

The hose S fitting connects to
the long-thread water inlet.

The shower head connects to
the short-thread water outlet.
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Förbered delarna U , V , T och X. Anslut V till vatteninloppet på U , anslut
T till vattenutloppet på U och dra sedan åt alla anslutningar helt. ( Ta
först bort gummibrickan från den långa anslutningsänden på del U och
montera den sedan på del V. )

STEG4

U X1 V X1 T X1 X X1

Water inlet

Water outlet

Install the
washer here.
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Ta bort plastknoppen först. Trä vattenavloppet (Y) genom hålet i poolen
(A) och fäst det med den borttagna plastknoppen.
Obs: Del Y innehåller även en filterskärm och en plugg.

STEG5

Y X1 L X1
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sedan hela enheten på del A och dra åt den ordentligt. Placera bricka N
emellan.

STEG6

L X1 X X1

X
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Demontera först del Z, montera den sedan på del L och dra åt ordentligt.

STEG7

L X1 Z X1
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STEG8

En X1 C X1 en X2 b X2

STEG9

B X1 en X2 b X2
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STEG10

D X1 en X4 b X4

STEG11

E X1 F X1 en X8 b X8
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STEG12

G X1 H X1 Ja
g X1 c X4

STEG13

en X12 b X12
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STEG14

J X1 K X1 e X2 d X4
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STEG15

J X1 K X1 g X4 f X24
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STEG16

h X2 V X1

W



Anmärkning: Påfyllning av schampo : När du fyller på schampo, dra först
ut huvudet på flaska Z för att tillsätta vätska och sätt sedan tillbaka den i sitt
ursprungliga läge.









Šamponový dřez
Model: YR-4157
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Model : YR-4157

Toto je původní návod k použití, před použitím si prosím pečlivě přečtěte všechny
pokyny v manuálu. Společnost VEVOR si vyhrazuje právo na jednoznačný výklad
uživatelské příručky. Vzhled produktu se bude lišit v závislosti na produktu, který
jste obdrželi. Prosíme, odpusťte nám, že vás nebudeme informovat o případných
technologických nebo softwarových aktualizacích našeho produktu.
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INSTRUKCE

Děkujeme, že jste si vybrali tento produkt . Před použitím si prosím přečtěte
všechny pokyny . Informace vám pomohou dosáhnout co nejlepších výsledků.
UPOZORNĚNÍ! Výkresy v tomto návodu jsou pouze pro ilustraci a v některých
detailech může lišit se od skutečného produktu.

Výrobek splňuje příslušné normy a předpisy. Instalace tohoto zařízení musí být v

souladu se všemi platnými předpisy a mělo by být provozováno pouze v dobře vě

traných prostorách. Před instalací a používáním tohoto zařízení si prosím přečtěte

uživatelskou příručku.
Umístěte výrobek na místo, kde po něm děti nemohou vylézt ani se po něm
pohybovat, aby se nepřevrátil a nezranil děti.
BEZPEČNOST POUŽITÍ
1. Po dokončení montáže důkladně zkontrolujte stroj a ujistěte se, že všechny
matice, šrouby nebo jakékoli jiné upevňovací prvky byly důkladně utaženy.
2. Tento výrobek není hračka ani nádoba na mytí a neměl by být používán k
žádnému jinému účelu než jako šamponový dřez .
3. Odtokovou trubku výrobku pevně připevněte pomocí svorky, abyste zabránili
úniku vody. Druhý konec odtokové trubky by měl být umístěn v odpadu nebo
odpadní trubce a nezapomeňte, že koncové příslušenství odtokové trubky by
nemělo být umístěno v blízkosti elektrických zařízení, aby nedošlo k úrazu
elektrickým proudem.

USCHOVEJTE SI TYTO POKYNY

TECHNICKÉ PARAMETRY

Model YR-4157
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Seznam součástí​

A × 1 B ×1 C ×1 D ×1

E ×1 F ×1 G ×1 H ×1

Já ×1 J ×1 K ×1

a × 28 b × 28 c × 4 d × 4

Barva​ Černý
Velikost produktu
(mm) 580*510*920 mm
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e × 2 f × 24 g × 4

L × 1 M ×1 N ×1 O ×1

P ×1 Q ×1 R ×1 S ×1

T ×1 U ×1 V ×1 Š ×1

X × 2 Y ×1 Z ×1 v × 2
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MONTÁŽNÍ KROK S

1. Odstraňte dva ořechy z tlaku regulace​ ventil ( M ).

2. Provlékněte regulační ventil tlaku ( M ) otvorem v upevnění a zajistěte
jej odstraněnými šrouby.

3. Znovu vložte O do druhého otvoru na P.

KROK
1

M X1 Ó X1 P X1

Long thread: Water inlet
Short thread: Water outlet
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1. Nejprve vyjměte svorku ve tvaru U z dílu N a poté ji spolu s dílem P
(připraveným v předchozím kroku) vložte do dílu L.

2. Díl P zajistěte díly R a Q a díl N zajistěte svorkou ve tvaru U.

KROK
2

L X1 N X1 Otá
zka X1 R X1

Remove the
U-shaped
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Připojte jeden konec hadice S k části N a druhý k přívodu vody na části M.
Poté připojte hadici O k výstupu vody.

KROK
3

L X1 S X1

The hose S fitting connects to
the long-thread water inlet.

The shower head connects to
the short-thread water outlet.
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Připravte si díly U , V , T a X. Připojte díl V k přívodu vody z dílu U ,
připojte díl T k výstupu vody z dílu U a poté zcela utáhněte všechny
spoje. ( Nejprve odstraňte gumovou podložku z dlouhého konce dílu U a
poté ji nainstalujte na díl V. )

KROK
4

U X1
PR
OT
I

X1 T X1 X X1

Water inlet

Water outlet

Install the
washer here.
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Nejprve odstraňte plastovou knoflík. Provlékněte odtok vody (Y) otvorem
v bazénu (A) a zajistěte jej odstraňovaným plastovým knoflíkem.
Poznámka: Část Y obsahuje také jedno filtrační sítko a jednu zátku.

KROK
5

Y X1 L X1
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Poté nasaďte celou sestavu na díl A a pevně ji utáhněte. Mezi ně vložte
podložku N.

KROK
6

L X1 X X1

X
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Nejprve demontujte díl Z, poté jej nasaďte na díl L a pevně utáhněte.

KROK
7

L X1 Z X1



- 12 -

KROK
8

A X1 C X1 A X2 b X2
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KROK
9

B. X1 A X2 b X2
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KROK
10

D X1 A X4 b X4

KROK
11

E X1 F X1 A X8 b X8
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KROK
12

G X1 H X1 Já X1 C X4

KROK
13

A X12 b X12



- 16 -

KROK
14

J. X1 K. X1 E X2 d X4

KROK
15

J. X1 K. X1 G X4 F X24
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KROK
16

ho
d. X2 Z X1
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W



Poznámka: Dopl ň ování šamponu : Při doplňování šamponu nejprve

vytáhněte hlavu lahvičky Z, abyste doplnili tekutinu, a poté ji vložte zpět do
původní polohy.








